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Dva odlomka iz njegovega kriminalnega romana

So na svetu ljudje, ki se vedno in povsod znajdejo. V vsakodnevnem boju za
preZivetje pocenjajo malopridnosti, ki so s staliS¢a mescanske, patriarhalne morale
obsojanja vredne. Kaj pa s stalis¢a cloveka, ki razume tuje tezave?

Komisar Beno je s prizanesljivim nasmehom opazoval gospo Gnezdo, ki je
vznemirjena zaradi njegovega nenadnega obiska nerodno skrivala desno roko za
hrbet in se obenem skusala vesti &im bolj naravno. Zenski je bilo seveda jasno, da to
ni zgolj vljudnostni obisk.

»Kaks$no presenecenje, gospod komisar . . .«

»Presenecate me vi, gospa. . .«

Kakor da bi presliSala komisarjev namig, je nadaljevala:

»Samo hipec, gospod komisar, da dam Contessi vecerjo. .. Take dobre pol-
petke sem ji pripravila... Kaj pa lahko vam ponudim?... Oh, oprostite! Ni¢ ne
boste, ker ste v sluzbi, kajne? Je tako?«

»Tako je, gospa... Samo nekaj vprasan) bi vam rad zastavil, ni¢ drugega.«

»Prece), gospod komisar, précejl« se je iz temne kuhinjice v prvem nadstopju
stare hiSe v via Ponziana 12 oglasila Zenska.

»Kaksna pomlad, kaj? ... Kot bi bilo Ze pravo poletje . . .«

»Cas nas prehiteva, gospa. ..« se je strinjal Beno in se skozi na steZaj odprto
okno zagledal v kosato platano. ki se je v zgodnjem spomladanskem cvetenju
bohotila nad strmim bregom nekdanje Zelezniske proge Trst-Hrpelje. Gosta senca
bogato razrascene kro$nje je Se bolj mradila dnevno svetlobo malega stanovanja,
hkrati pa vnaSala v po starem zaudarjajoci prostor dobrodejno svezino. Pomislil je,
da nas sleherna ziva stvar povezuje tako s preteklostjo kot s prihodnostjo, vmes pa
drvi ta prehitevajoci se ¢as... Tam, onkraj ceste, se je drevo spet razcvetelo v
ljubezni in upanju, samo malo niZje pa so ostanki komaj razevetelega dekleta célo
leto cakali, da jih kot odmrlo naravo pospravijo. ..

»Kaj zelite od mene, gospod komisar?« Gospa Gnezda je malomarno odrinila
zaveso iz umetnih bambusovih palick, ki je locevala dnevni prostor od male kuhinje,
in si pretirano sprosceno brisala roke v predpasruk

»Sedite, gospa!« je ukazal komisar in se naslonil na okensko polico. Zenska, ki
jo je obSel nelagoden obéutek, da ji komisar vidi v duSo, ga je pri prici ubogala,
poloZzila roki na mizo in ¢akala. Komisar Beno se je pocutil kot mlad ucitelj v
vecerni Soli.




»Povejte mi vse, gospa Gnezda!«

»Kaj?«

»Vse lepo po vrstil«

»Saj sem vam Ze povedala. .. S Contesso sva §li. . .«

»Ne, ne, to Ze vem ... Prihiteli ste do tistega okostja. Ste v bliZini opazili kaj
posebnega?«

»Oh, gospod komisar, tam doli je toliko ropotije, da sam Bog ve koliko. Vi
sploh ne veste, kaj vse mecejo ljudje stran. .. Poglejte te rdece Cevlje! Kot novi. ..
Se v skatli so bili. .. Preve¢ blaginje, to je tisto!«

»Se vedno mi niste odgovorili. No, kaj ste zagledali v blizini?«

»Cakajte, da se spomnim. . .«

»Naj vam pomagam ?«

»No, dajte!« se je gospa Gnezda skusala izmuzniti odgovoru, za trenutek
prepri¢ana, da komisar ribari v kalnem. Dolgoletne izku$nje s policijo zaradi prikri-
vanja in preprodaje ukradenega blaga so jo izuéile, da policisti zelo radi postavljajo
zvijaéna vpradanja in upajo, da se bo osumljenec sam ujel v past.

Ti nasi predpotopni triki, je pomislil Beno.

»Kje imate tisto uro, gospa?« )

»Uro? Katero uro?« Dvignila je levo roko in jo pomolila proti komisarju. »Ce
mislite to, jo imam $e od svojega pokojnega moza. . .«

»Mislim tisto plasticno, ki ste jo nadli v predoru in jo $¢ malo prej imeli na
desnem zapestju. PokaZzite mi jo, prosim!«

»Ni¢ ne vem o kaki plastiéni uri. . .«

A tako, si je mislil Beno, treba ji je nagnati strah v kosti.

»Gospa Gnezda, ko ste dajali psicki vecerjo, ste uro skrili v kuhinji. Mi jo torej
prinesete sami ali hocete, da odredim hiSno preiskavo?«

Ob besedah hisna preiskava je Zenska v zadregi zardela. vstala in z mrmrajo-
¢im »no, ja, prav, prav...« odcopatila v temno kuhinjo. Potem je slisal, kako brklja
po nekak$nem predalu. ..

Isti zvok kot v onih tako davnih sre¢nih trenutkih, ko je mama potihoma segla
v predal po bonbone, onadva z mlajSim bratom pa sta morala poklekniti pred
Stedilnik na drva, skleniti roke in prositi angelce odpustanja. Ko so ti uslisali njuni
prodnji, se je iz ¢rnega dimnika, tako sta pa¢ mislila, usulo za dve pesti sladkih
bonbonov v Sumecih papirckih, za njunim hrbtom pa je stala radodarna in vse
odpustujota mama z angelsko milim nasmehom na ustnicah. Koliko let? Petintride-
set, mogoce Se vec. ..

Moj Bog, kako dale¢ so tisti arobni veceri in kako prisotno spoznanje, da se
odpuscanje rodi v ¢lovekovi dusi Sele, ko iz nje preZene§ zvestega sopotnika, opojno
sovrastvo. »Na sredi nasega Zivljenja pota«, kot bi dejal Dante, se zave§ svoje
omejene dokoncnosti. A Sele tedaj, ko je »gozdu ¢rnemu zasel v globine«, je ¢lovek
pripravljen odpuséati. Toda komu? In éemi? Vse poti so sklenjene, Zivljenjski nacrti
uresni¢eni, domnevni sovrazniki pa v resnici brez moci, da bi ti Skodovali. Tako se
znajdes v tisti veliki praznini sveta, v Kateri tavajo od Boga nedodelani ljudje,
umetniki in kriminalei, na priliko, ali pa duhovniki, prostitutke in preobcutljivi
policisti, kakrSen je recimo on. Vsi ti homunkulusi so nasedli takim ali drugacnim
zvelitavnim naukom, ki so obljubljali zanesljivo pot do resnice in torej do srece.

Resnice? . .. Srece?. ..

Kako se je ze zacelo? Slepe¢ se z lepimi upi, smo pogumno §li v svet. Ves na§
pogum pa je bil v skandiranju imen iz prelomnih revolucionarnih gibanj...
Lumumba, Che Guevara, Castro, Mao Tse Tung. .. Bili smo prepri¢ani, da Zivimo



za vecnost. .. Zato nas je prav ¢as neprestano opozarjal na zamudo, ki je postajala
iz dneva v dan vegja.

Tej zapestni uri leSnikove barve, ki mu jo je gospa Gnezda prinesla iz kuhinje,
se je Cas iztekel 29. maja 1992. Tako je datiral vgrajen avtomaticni koledarcek.
Preden jo je spravil v polivinilno vrecko, si jo je skrbno ogledal.

Ze na prvi pogled je bilo ocitno. da gre za izjemen urarski izdelek visoke
tehnologije. Posebno pozornost je vzbujalo prozorno ohisje. zaradi katerega si lahko
opazoval natan¢no delovanje mehanizma. Njen ustvarjalec se je umetniSko dobe-
sedno izzivljal, ko je. da bi bil uéinek popoln, prebarval vsa majcena, nekatera
komaj vidna kolesca z zelo Zivo oranzno, tista nekoliko ve¢ja z modro, navijalni
mehanizem pa z belo fosforescentno barvo. Tudi kazalca sta kot dva ostro nabru-
fena clegantna noza izstopala v svoji nebesno turkizni barvi. Kaj pa, ¢e je bil
kaboson turkiza, ki ga je nadel inSpektor Ayala, pritrjen na steklenem pokrovcku.
prav nad sti¢iScem obeh kazalcev? Estetsko bi se stvar ujemala. Turkizno modre
barve je bil tudi vgraviran napis Swatch, na zadnji strani ohija pa sta bili poleg
stevilk, ki so se zdele kot tajne Sifre, $e oznacbi: Original Jelly Fish in Printed in
Switzerland.

Obsla ga je zabavna misel. da bi se to nenavadno uro lahko prodajalo z
reklamnim geslom snajprozornejsa stvar pod soncem« ali pa z »mi nicesar ne prikri-
vamos«.

»Zakaj mi niste takoj povedali po resnici, gospa? Veste, da bi vas lahko prijavil
zaradi prikrivanja dejstev?«

»Oh, prikrivanja pa Ze ne. ..« mu je neodlocno ugovarjala gospa Gnezda.

»Kaj niste te ure nasli v blizini okostja?«

»No, da bi jo prav jaz nasla. .. Ne, tega Ze ne morem reci.«

»Torej kje ste jo dobili?«

Zenska se je odlotila trdovratno molcati.

»Se vedno ¢akam, gospa.«

Pogledal je na svojo ¢rno casio. Tricetrt na drugo. Kako prav je imela Jasmin,
ko mu je neko¢ prijazno ocitala, da je s strankami prevec potrpeZljiv, prevec
uvideven. V svojem poklicu je bila ona veliko odlo¢nejsa.

V Zelodcu se mu je oglasala lakota. Jasmin je danes imela noéno. Kaj, ¢e bi jo
poklical in jo povabil na mali ribji rebekin, kot tu v Trstu pravijo opoldanski na hitro
pouZiti juZini. Gotovo bi se razveselila njegovega povabila, Se posebej, ker ob takem
improviziranem kosilu, sestavljenem iz vsega po malem, vedno uZivata oba. A prej
je moral 3e kaj izvedeti o tej prekleti uri.

Odlocil se je za melodramaticno varianto.

»No, prav, gospa. Ker vse kaze, da ste se odlocili za molk, mi ne preostane
drugega, kot da vas povabim na kvesturo.«

»Ka... kako pravite?« se je prestrasila Zenska. Potem je sklonila glavo in
komaj sliSno rekla;

»Nekdo jo je prinesel.« je rekla gospa Gnezda.

»Nadaljujte!«

»Nekaj dni pred odkritjem tistega okostnjaka mi je dokonéno odpovedal elek-
tricni Stedilnik .. .« je zacela pripovedovati. »Saj je bil kar dober, ampak ve¢ kot
trideset let star... Veste, jaz nimam denarja za novega... Contessa pa sploh ne
mara surove hrane, veste ... No, tu pri Sv. Jakobu je nekdo, ki ti za majhen denar
stori kaksno uslugo . . .«

»In vi ste se obrnili nanj, da bi vam kje staknil kak star stedilnik, je tako?« je
komisar Beno skusal priti do bistva po bliznjici.




»No, vidite, da se razumeva! Taco, no, ne vem, ¢e je to njegovo pravo ime, a
tu pri Sv. Jakobu ga vsi tako imenujejo, je imel veliko razumevanja za mojo
katastrofo. Pomislite, da mi je Ze naslednje jutro pripeljal lep, skoraj nov $tedilnik s
kar Stirimi ploscami. Prej sem imela samo dve. Odvrgli so ga samo zato, ker ena
plosca ni delala. Saj vam pravim, gospod komisar, ljudje so preve¢ razvajeni. Taco
je rekel. da mi bo tisto plosto popravil. Krasen fant, veste! Spostljiv, prijazen,
usluzen . . .«

»Koliko ste mu placali?«

»Samo petdeset tiso¢ je hotel ta zlati fant, pa Se. . .«

Gospa Gnezda je nenadoma umolknila in poboZzala psicko, ki se je medtem
pristulila k njenim nogam.

»Pa kaj Se, gospa Gnezda?« ni popustil komisar Beno.

»Povem vam, Ce obljubite, da me ne boste izdali.«

»Komu naj bi vas izdal 7«

»To je segrét med mano in Tacom.« je v svoji znacilni trzastini rekla gospa
Gnezda.

»In tako bo tudi ostalo. Nihée ne bo izvedel za vajino skrivnost. Povejte!«

»Tiste krasne ure nisem nasla jaz, gospod komisar.«

»Pac pa...«

Spet molk. Potem pa z nekak$nim vozlom v griu:

»On jo je naSel.«

»Taco?«

»Ja... Prosil me je, da mu jo zacasno shranim.«

»Vam je povedal zakaj?«

»Tako ... bolj megleno. Da je, kljub temu da ne tece, zelo dragocena in da bo
pri meni varnej$a kot pri njem, ki tako in tako vse izgubi.«

»Rekli ste, da se je to zgodilo nekaj dni pred odkritjem trupla. Se mogoce
spominjate kdaj?«

»Cakajte. .. vi ste prisli sem v petek ponoci, to vem zaradi Contesse, ki je
imela svoje zadevice, Stedilnik sem pa dobila v torek. Prav torek je bil, ja, ob torkih
sem vedno doma, ker igrava s sosedo popoldne karte. Ze nekaj let je tako.«

»Kje pa mislite, da jo je nasel?«

»Ni¢ ne mislim. Zagotovo vem, da v predoru, saj mi je povedal.«

»Pa se vam ni zdelo sumljivo, da se je tako lepa ura znasla med odpadki?«

»Kaj bo ura sumljiva! Bolj so mi sumljivi tisti, ki meéejo take stvari stran. Vsak
urar bi jo mimogrede popravil, se vam ne zdi7«

»Kako prav imate, gospa Gnezda. «

Ze je z vznemirjenjem ovohaval skrivnost, v katero je bil odet datum na uri.
Kaj se je tako nenavadnega zgodilo okrog devetindvajsetega maja lani? Nekaj
neobic¢ajnega, a kaj? Jasminin rojstni dan je bil nekaj dni zatem... Tistega Taca
mora ¢imprej stakniti!

»Gospa Gnezda, preprican sem, da va$ prijatelj ni mislil ni¢ slabega. ko vam je
zaupal to uro. Zato naj vas ne skrbi zanj!« je pomirjujoce dejal komisar. »Malo bi se
rad pogovoril z njim. Saj ste rekli, da je usluzen.. .7«

»Ja, zelo usluzen. Pa prijazen. Upam samo, da mi ne bo zameril.«

»Kje bi ga nadel?«

»Dopoldne je ponavadi v baru Sportivo na via dell’ Istria. Tam ga vsi poznajo.
V popoldanskih urah pa veckrat kvarta v bifeju v via Servolo, tam nasproti stare
pralnice . . .«

»Predstavljam si, da je to kaksen Ceden fant, mocan. . .«



»Oh. ja, zelo Ceden, visok, pa lep. Zelo lep, s takimi ¢rnimi kodri na glavi. . .«

»Hvala, gospa! Pa nikomur ne povejte, da sva se pogovarjala, prav?«

»Tiho bom kot grob, komisar. .. Kaj pa ura? Jo bom dobila nazaj?«

»Kaj niste rekli, da ni vaga?«

»Ze, 2e, a e me Taco vpraa. . .«

»Mu bom Ze jaz povedal .. . Na svidenje, gospa, in $e enkrat: jezik za zobe!«

Komisar je Ze hotel zapreti vrata za sabo, ko ga je Zenska mocno prijela za
roko in ga skoraj materinsko zaskrbljeno vprasala: }

»Gospod komisar, res mislite, da je tista ura pripadala zrtvi? Ce je tako, bi to
lahko pomenilo, da je Taco. . Moj Bog!«

»Ne ukvarjajte se s takimi mislimi. gospa Gnezda! Preiskava bo e dolga . . .«

V zakotnem bifeju v via San Servolo, ki ni bil vedji od Benove dnevne sobe, je
krémar, trebuSast moski v pretesni beli majici, sedel za lesenim ¢rvivim pultom in
poslusal radijska porotila. Ob vesti. da so zaradi podkupovanja spet zaprli enega od
Socialisticnih veljakov, je skoraj Zalostno zavzdihnil:

»Uboga Italija,« potem pa, ne da bi se za las premaknil, kot kaksen zdolgoca-
seni Buda pripomnil:

»Zamuja, kaj?«

Kot ponavadi, bi rad pripomnil Beno, pa se je zadrzal.

Kaj ¢e bi Jasmin za rojstni dan kupil lepo zapestno uro? Z velikimi, dobro
vidnimi Stevilkami. Tako bi se ne mogla ve¢ izgovarjati ob e kar kronicnih zamu-
dah. Sam Bog ve, zakaj Zenske tako rade zamujajo. Mogoée pa sodi to k njihovim
slogovnim posebnostim . . .

In vendar si je moral priznati: da je Jasminin slog z vsemi zamudami vred -
Cista pesem!

Vseeno ga je motilo, da se je iz stare, obtoléene kozice na malem rjastem
Stedilniku Ze $iril prijeten vonj po lovorju, roZmarinu, majaronu in paradiznikovi
mezgi, nje pa Se od nikoder.

Ogledal si je prostor tega tipicnega trzaskega lokala. Teraco ploséice na podu
so bile zamas$Cene in 7e nekaj ¢asa niso videle mokre krpe. Od treh miz je samo ena
bila prekrita z razcefranim prtom, ki je bil nekot bel, zdaj pa zaradi starosti Ze Gisto
izpran. Na edinem oknu je bilo toliko ulezane umazanije, da si komaj kaj videl
skozenj. Povsod vonj po znoju in plesnivem. Stol, na katerem je sedel Beno, se je Ze
kar nevarno majal.

Kdo ga je spravil na to galejo, ah, to je ze vedel. Ni pa mogel razumeti, kaj
ljudi privablja v tak lokal. Recimo lepega Taca. . .

»Imate veliko prometa, Sef?«

»No ja, sleparji in stare device me $e povohajo, ha, ha, ha. ..« se je gromko
zasmejala tolsta kepa za pultom. .

Mu bo Jasmin oprostila, da jo je zvabil sem? Ce je higieno razumevala kot
nauk o zdravem Zivljenju in skrb za ohranitev zdravega duha. to ni bilo samo zaradi
njene sluzbe visje medicinske sestre in dejstva, da ji je do diplome na medicinski
fakulteti manjkalo le nekaj izpitov, ampak predvsem zaradi njenega stila Zivljenja.
Kako rad bi ji privoséil kaj ve¢ od tistega, Kar ji je nudil. Jo, denimo. razveselil s
paketom Cudaskih extravagance, ki so danes tako v modi. Recimo s potovanjem v
carobnost najglobljega Maroka ali Orienta ali z obiskom najuglednejSih vil na Cote
d’Azur ali z bohemskim pohajkovanjem po Parizu, mestu lepih in prekletih. Potova-
nja, po katerih Jasmin hrepeni, potovanja. najbolj nenavadna!

»Meso se bo prekuhalo,« je zavzdihnil trebuhar v belem in treséil Bena iz




sanjskega sveta na realna tla. Se vedno sede kot v kaki pilotski kabini je stegnil roko
ter nekajkrat premesal golaz, ki se po njegovo ni po nakljuéju imenoval trZaski.

»Takega golaza z govejimi pleci ne dobis nikjer drugje na svetu, ti garantiram,
mojster. To vem, ker sem bil dvajset let kuhar na prekooceanskih parnikih.« Potem
pa poznavalsko dodal: }

»Saj ne bo pridla... Vem iz prakse... Zenska, ki zamuja, se tud’ v postelji
kuja, ha, ha, ha.. .«

Mozakarju, ki ni skrival svojega prirodnega humorja, se je najbrz zazdelo, da
komisarju ni do takega primitivnega duhovienja, saj se je takoj opravicil:

»Oh, ne zamerite, gospod! Tako je govoril neki angleski lord na Michelan-
gelu ... Oh, krasna bar¢ica, tisti Michelangelo, veste . .. Trst-New York ... Takrat
smo v Trstu Se gradili prave barke ... Naj vam postrezem, gospod?«

»Se pet minut,« je odgovoril Beno v zadregi in spil pozirek kraske malvazije,
ki jo je Ze dvajset minut po malem srkal.

Razmisljal je o preteklosti tega ¢loveka in njemu podobnih. ki ob sleherni
priloznosti izpricujejo svojega kozmopolitskega duha. Pomislil je. da se ta v zgodo-
vinskem in $e zlasti gastronomskem smislu kaze prav v Trstu. mestu, ki je svoje
korenine pognalo tako iz stedilnikov habsburskega dvora kot iz ¢rnih kuhinj sloven-
skih domatij na Krasu, iz madZzarske ravninske puste in z ognjisc istrskih ribicev.
Ena sama mavrica vonjav in okusov, ena sama hvalnica Bogu. da je kljub vsemu
lepo Ziveti na tem koscku sveta.

Vznejevoljil se je, ker ne more ta hip teh obéutij deliti z Jasmin, edino Zensko,
ki njegove svetovljanske fantazije prostodusno sprejema in razume.

Tedaj pa se je zgodilo kot v filmih italijanskega neorealizma. Ko je z one strani
pulta zaslisal znatilno brbotanje iz kozice in Ze bil na tem, da obupa in naroci kosilo.
se je prikazala! Bogovsko lepa in masnisko slovesna. V smaragdno zeleni bluzi s
svileno rutico okrog vratu, ki je bila prav take vijolicaste barve kot bogosluZzna
oblacila duhovnikov v ¢asu postne Stiridesetdnevnice in v svetlih Zametnih hlacah, ki
so e bolj poudarjale njeno vitko postavo.

Model za fotografski atelje legendarnega Stevena Meisela!

Ob takem preblisku lepega bi ji zamudo Se Bog odpustil.

»Me nisi povabil na rebekin?« je vprasala, ko je debeli krémar prinesel na mizo
dva kroZnika, iz katerih se je Kadilo.

»Oprosti, to je vse, kar je Se imel. Poskusi, ni videti slabo!«

Golaz je res bil okusen, posebno rozmarin in majaron sta ga Zlahtnila s tistim
tipicnim mediteranskim vonjem, ki mu je prisepnil spomin na Campagno, srecno
deZelo njegovih prvih poklicnih korakov.

Nenadoma se mu je ves prostor te zakotne trzaske betole zavrtel kot v sanjah
in sam ni vedel, ali bi temu prijetno lagodnemu obcutku rekel sreca, Zenska,
poteiena lakota. Zivljenje. ki se je drugace zasukalo, malvazija ali kaj. Kot da bi bil
tik pred slovesno izjavo, si je s papirnatim prtickom obrisal ustnice in vzdihnil:

»Moj Bog. kako te ljubim.«

»Kako lepo,« je rekla Jasmin in prasnila v nezadrzen smeh.

»Zakaj se pa smejes?« jo je skoraj uzaljeno vprasal.

Sele zdaj se je zavedel. da bi njegova slovesna in resno misljena izjava prav
lahko veljala tudi koscku govedine na vilicah, ki jih je stiskal v desni roki.

Na vsa usta sta se smejala. Potem sta staknila glavi in izmenjala kratek, vesel
poljub.

»Mm, kako lepo disis. Kaksen nov parfum?«

»Trikrat lahko ugibas, komisar!«



»Chanel §t. 19.« Njen najljubsi parfum neZnega vonja po gardenijah. Podaril ji
ga je pred dnevi, v tiho opravitilo, ker je podvomil o njenih postenih namenih z
violinistom De Marinisem.

Ocitno ji golaz ni preve¢ teknil, saj ga je pustila za pol kroZnika. Zato pa je
toliko bolj uzivala ob Silcu calvadosa, ki ga je debeli lastnik, kuhar po poklicu in
svetovljan po duhu, hranil, kot je sam trdil, samo za izbrane goste. Tokrat je bila
izbranka Jasmin, prva dama, ki je po dolgih letih prestopila prag njegove beznice,
kot je rekel.

Maigretova priljubljena pijaca, je pomislil Beno in tudi sam uzival ob pokusini
tega suhega Zganja, ki ti je na koncu jezika pustilo trpek okus po jabolku.

Nato je Jasmin odprla torbico in iz nje izvlekla drobno, nezavito knjiZico.

»Na, to je zate « je rekla. »Prejle sem v Svevo iskala nekaj za primarija, ki ima
jutri rojstni dan, pa sem nasla tole.«

»Nisem e sliSal . . . »Charles Duff: Esej o plemeniti umetnosti rablja« . . . Hvala,
zelo si prijazna.«

Toda Jasmin ne bi bila Jasmin, ¢e se njena iskrena pozornost ne bi vsaj
podzavestno druZila s strategijo, edinim na¢inom, da komodnega in za vse blagre
ljubega miru dovzetnega Benjamina Perka spravi v svet normalnih druzabnih odno-
sov, kot je temu rekla.

Nenadoma je skoraj odsotno vprasala:

»Kaj pocnes jutri zvecer?«

»Se ne vem... Ze nekaj dni se pripravljam, da bi Sel v kino... Zadnji
Kurosawov film. .. Pravijo, da je zelo dober. .. Bi §la z mano?«

»Zelorada. a.. .«

»Razumem. Ne utegnes. «

Cez krajsi Cas spet on:

»Studira$ za izpit?«

e bi mu odgovorila pritrdilno, bi Ze vedel, kako bo prezivel jutrinji vecer.
Okrog polnoci bi se ji naslikal pred vrati s sveZim &asopisom in sladoledom, ki bi se
ji po napornem Studiju e kako prilegel. Malo bi pokramljala, potem pa bi vprasal:

»Lahko prespim pri tebi?«

In ker sta oba polnoletna in vsaj priblizno vesta, cemu Zivita na tej lepi zemlji,
bi se zjutraj zbudila s snaZnim obcutkom, da sta ponoci nahranila dusi ob ambrozij-
skem studencu.

Ne gre dvomiti, da bi tudi Jasmin bila za to. A jutridnji vecer si je zamisljala
bistveno drugace. Sledila je takti¢na poteza.

»Kaksno nakljuje!« je sproséeno rekla, nastavila rob kozarcka k ustnicam,
zvrnila Se zadnji poZirek calvadosa in nadaljevala:

»Ce ne bi odkrila te knjizice, sploh bi ne vedela, da je ta Charles Duff imel
daljnega sorodnika, manj znanega muzikologa, ki je napisal zelo zanimivo razpravo
o kontrapunktu.«

»Res? Kako pa to ves?«

»Pise na zavitku knjige. Preberil«

Pri srcu ga je ¢udno zaS€emelo. Odlo¢no, vendar prijazno je vprasal:

»0d kdaj pa te kontrapunkt tako zanima?«

»Mojster De Marinis, saj ga poznas, ne, je o njem napisal diplomsko nalogo.«

»0 rablju'?«

»Ma ne, o Duffu glasbeniku.«

Zelo potrpezljivi Beno je bil pred dilemo, ali naj Jasmin Ze konéno opozori na
njeno naivnost ali naj popusti jezi, ki se ga je lotevala.
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Ni se mu bilo treba odlogiti, zanj se je ze odlocila Jasmin.

»Mojster De Marinis bi se zelo rad pogovoril s teboj. . .«

Aha, smo Ze tam! Bena je stisnilo pri srcu.

»... 0 Duffovih. Pomisli, da je v svoji disertaciji o kontrapunktu melodiéno
vecglasnost primerjal z motivi, nagibi in celo vzroki kaznivega dejanja.«

»Celo to? Ta pa je glaval«

Potem pa kot strela z jasnega.

»Jutri zvecer naju vabi na vecerjo.« Naju je Se posebej poudarila.

Benu se je kolcnilo, v ustih se mu je nabirala slina.

»Oprosti . . .«

Jasminin obraz je izzareval zmagoslavje. Trud ni bil zaman.

Beno je stopil do tocilnega pulta.

»Deset tiso¢,« je zabrundala medvedja postava na svojem obicajnem komand-
nem poloZaju. Potem pa skoraj v opravitilo za previsok racun:

»Ste bili zadovoljni?«

»Oh, ja, izvrsten golaz. ..« je zamomljal Beno in povlekel iz denarnice ban-
kovec.

Krémar je s Sapasto roko pograbil denar. ob pogledu na Jasminin kroznik pa
priduSeno pripomnil:

»Delikatna stvarca, ta vasa gospa, kaj?«

»Z gospo je vse v najlepsem redu, gospod. S tem lokalom pa ni vse tako, kot bi
moralo biti, kajne?« je odlo¢no rekel komisar.

Mozakar se je zdrznil in v njegovih bleséecih. skoraj otro§kih oceh je opazil
vznemirjenje.

»Je ... je kaj narobe?«

»Za zdaj Se ne, a kdo ve. . .«

Stara. 7e stokrat preizkuSena metoda, kadar je hotel iz ¢loveka, za katerega je
sumil, da ima kaj na vesti, iztisniti besedo.

»Poznate ¢loveka, ki mu pravijo Taco?« je vprasal komisar Beno.

»Taco... Taco... Ne, prvi¢ sli§im to ime. . .«

»Tu, v vaSem lokalu vsako popoldne kvarta.«

»Ze mogote, a saj veste, kako je, pridejo, grejo, kaj popijejo... Zakaj
spradujete za... Pa ne da ste iz higienskega zavoda? Oh, Bog! Vasim kolegom sem
ze prejinji teden obljubil, da bom v najkrajSem ¢asu lokal prebelil . . .«

»Da, to bi bilo zelo koristno. A $e bolje bi bilo, ée mi poveste, kdo je Taco in
kje ga lahko najdem.«

»Pa saj vam pravim ... Ne vem, o kom govorite.«

»Ne veste? Poslusajte, ¢e vam spomin pri pri¢i ne zacne delovati, vam dam v
Stiriindvajsetih urah to vaso svinjsko luknjo zapreti.«

»Pﬂlicijﬂ?«

Komisar Beno je potegnil iz Zepa sluzbeno izkaznico in mu jo pomolil pod nos.

»Komisar Perko, lete¢i oddelek kvesture. Torej?«

Ocitno je bilo, da se mozakar spozna na policijske zadeve, saj je v trenutku
spremenil svoj vzviseni odnos do komisarja in ga povabil za pult. Potem mu je kot
staremu prijatelju polozil roko na ramo in komaj sli$no rekel:

»Tu zadaj, za temi vrati, imam prostorcek . . . za prijatelje.«

»Poker?«

»No, tudi... V&asih. .. Vse legalno, gospod komisar.«

»Da se razumeva, gospod. . .«

»Pertot. .. Pise se francosko: Pertout . . .«



»Ne zanima me. ali ti vasi... prijatelji igrajo za denar ali sladoled. Zanima me
Taco. Kdo je to?«

»Ah, zakaj mi niste takoj povedali, gospod komisar? Gotovo mislite Spartaca.
Ja.. .«

»Priimek !«

»Mislim. da Loy. .. Ja, ja... Spartaco Loy... Mi mu pravimo Taco. Kaj pa je
z njim?«

»Kdaj ste ga zadnji¢ videli?«

»Oh, trenutek . .. Ob ponedeljkih imam zaprto. .. Torek, ja... Prejsnji torek
je bil tu.«

»Popoldne? Zvecer? Kdaj?«

»Proti veéeru. .. Je bil nekam cuden, ja... Je rekel, da ne bo igral in da naj
mu dam dvojni whisky . .. obi¢ajno pije osminke merlota. . .«

»Mogoce veste, kje stanuje?«

»Ne. to pa ne.«

»Ce bi se slu¢ajno prikazal, mi, prosim, telefonirajie. Nemudomal« Na pult je
polozil belo vizitko. »Saj se razumeva. ..? Vi meni, jaz vam. . .«

»Oh, seveda razumem, gospod komisar, zmenjeno. In hvala vam, ker ste me
poéastili s svojim obiskom. .. Gospa, moj pozdrav...« se je priklonila judeZeva
kreatura, da ji je napet trebuh segel skoraj do kolen.

Jasmin, ki je ves ¢as sede pri mizi sledila dogajanju in opazovala Bena s tihim
obcudovanjem, je na ulici rekla:

»No, zdaj vsaj vem, zakaj si me povabil v ta razko$ni lokal.«

Pogledal jo je. jo objel ¢ez ramena in stisnil k sebi. Globoko sta vdihnila svezi
zrak in krenila pes proti mestu.

Kako so mu Ze trobili na uho v Vi§ji policijski Soli? Zavedajte se, da biti policaj
ni poklic, ampak poslanstvo ... Nekateri njegovi kolegi so to razumeli dobesedno.
Po nekaj letih pri policiji so $li pred¢asno v pokoj in se s privoljenjem strickov in
botrov odlogili za politicno kariero. Potem so kot drzavni poslanci v rimskem
parlamentu skrbno vnovéili svoj pridelek ... besed. Zdaj se vozijo v razkosnih
avtomobilih, si kopicijo kapital z obrestonosnimi delnicami, pocitnice preZivijajo v
svojih vilah na Sardiniji in v Cortini . .. Kaj pa drugo? Resnica? Postenje? Ljubezen?
Vztrajnost? Ah, zanje ni¢ drugega kot besede brez vrednosti, brez otipljivih konénih
Stevilk. Zato se pa on Ze sedmo leto vozi v stari konservni Skatli, si mogoce enkrat
na leto privoséi nove hlage, Zivi v podstresnem stanovanju, ki ga odplacuje na
obroke, hrepeni po ljubezni in po resnici ter vztrajno in poSteno opravlja svoje. ..
poslanstvo v najbolj zakotnih beznicah trzaSkega predmestja. Ali pa si, kot zdajle,
razbija glavo z vprasanjem, zakaj je tisti Taco prosil gospo Gnezdo, naj mu zacasno
shrani tisto uro. Ker se je bal, da jo najde policija? Jo je mogoce on podaril Zrtvi in
se je prestrasil, ko jo je nasel na tistem kraju? Iz strahu stori ¢lovek marsikako
nepremisljeno dejanje. Ali pa je moC skiepati tudi drugace: da je on sam zagresil
zlotin in se hotel znebiti nenavadne ure, ki bi ga lahko izdala. A tiko razmisljanje ni
v skladu z logiko. V trenutku ko je predal uro gospe Gnezdi, bi se moral zavedati,
da se je spajdasil z nevarno prico, ki bi ga zaradi svojega prakticno koristnega nacina
zivljenja lahko mimogrede izdala.

Kako, da Taco tako brezmejno (ali naivno) zaupa gospe Gnezdi?

In sploh, kdo je ta ¢lovek, ki ima Cas célo dopoldne posedati v baru, v
popoldanskih urah kvartati v via Servolo. pono¢i pa brskati po smeteh?

»Ustvarjas?« ga je mirno vprasala Jasmin, ko sta Ze nekaj casa brez besede
hodila drug ob drugem.




»Kako bi reagirala, c¢e bi ti nekdo dal staro uro in te prosil, da mu jo za nekaj
casa skrijes?«

»Kako, kako .. .7« se je zasmejala Jasmin.

»Ah, 0 necem razmisljam. . .« je rekel Beno in jo ponovno stisnil k sebi.

Iv.

Popotnik, ki je recimo ob koncu 18. stoletja pripotoval v Trst z morja, je imel
obcutek, da je to nadvse delavno in strnjeno mesto. Obkrozale so ga ¢edno obde-
lane zemeljske povrsine, meja med mestom in podeZeljem pa je bila jasno zacrtana.

Na jugu. med mestnim srediS¢em in starim lazaretom ter nad pristaniséem, je
popotnik mogel z morja opaziti cudovite z zelenjem obdane vile. To so bila nedelj-
ska, potitniSka bivalita bogatih trgovcev, ki so si jih zgradili za pocitek zunaj mesta.
pa tudi zato, da bi poudarili svojo drugacnost.

Med ostanki tega nekdanjega razkosnega zelenja na pobocju Sv. Vida, v vicolo
delle Ville, je stala enonadstropna vila »plemenite enostavnosti in umirjene velicine«,
kot bi dejal oce klasi¢ne kulture Winckelmann. Strogi proporci, jasna, trezna Eleni-
tev brez posebnega okrasja. Preproste, masivne temeljne oblike in risarsko ostri
detajli. Hladna, trda lepota.

»Rad imam ta svoj bunker.« je rekel violinist Raimondo De Marinis, ko se je
druzba po izvrstno pripravljeni ribji vecerji preselila v naravno senéno uto z latni-
kom, obkroZeno z gostimi ovijalkami.

»Pa tudi svoj poklic, seveda ...« je nadaljeval gostitelj v belih hlacah, srajci
vsiljivo rdece barve in mehkih belih mokasinih. »Pomislite, komisar, po svetu
divjajo vojne, koljejo se, pobijajo otroke in posiljujejo Zenske, mi pa, kot bi bili
zaprti v trdnjavi, v katero ne prenikne ni¢ od zunaj, mirno igramo naprej svoje
melodije . . .«

Imel je prav. V to utrdbo je kve¢jemu preniknil Selest albicij in kalifornijskih
ceder, ¢rnega bora in robinij, mogo¢no rastlinje iz mogo¢nih casov, ko je estetski
uzitek Se kaj pomenil. S tega razgledisca, kjer je zdaj stala sencnica, je nekoc vsa
kapitanova ali trgovceva druzina s pogledom spremljala ladjo, ki se je blizala mestu
in bogato natovorjena prinasala lep zasluzek.

Zasluzek, ki se je v De Marinisovi rodbini obrestoval do danasnjih dni... On
sam je bil potomec ene tistih velikih dindstij trzaskih trgoveev, veljavnih mescanov,
ki so si na tem podro¢ju mogli kupiti zdravilen zrak, udobje in razkosje bohotne
rasti.

Jasmin, ki je s premoértno voljo, vztrajnostjo in potrpezljivostjo prekljuvala
lupino svojega vaskega zaplotja in se vse bolj uveljavljala v omikani trzaski druzbi, je
Se najbolj zacutila valovanje aristokratskega ozracja ob tej vecerji. Zacen$i z luksus-
nim posodjem iz dunajskega porcelana, polnega Ze na oko vabljivih jedi.

Kmalu po vecerji je De Marinis pripeljal v sencnico vozicek, naloZen s stekleni-
cami ledenih vin, dragocenega pikolita, Zametovke iz najstarejSe trte na svetu in
drugih plemenitih vin. Prava pokusnja izbranih vin za izbrane ljudi.

»Ben, glej kaksne elegantne vertikale . . .« je sprehajajoc se s svojimi dolgimi
prsti po mehko bruseni steklenini vzkliknila Jasmin.

»Te karafe prihajajo naravnost iz steklarne v Hrpeljah, pravi unikati,« je dejal
mojster, dvignil eno, pri tem pa se rahlo, skoraj neopazno dotaknil Jasminine
roke. ..



»Prosojnost stekla naj poudarja prosojnost dragocenega sadu narave . . .«

Se je Benu samo zdelo, da ji je komaj opazno pomeziknil z desnim ocesom?
Jasminin dekolté je bil v mejah spodobnosti. ..

»Z njimi pretakamo in zra¢imo plemenita in dobro ulezana rdeca vina,« je
nadaljeval gostitel].

»Mm. kak$en vonj...« je strokovnjasko pohvalila Jasmin, Beno pa je bil
preprican, da je to rekla samo iz spogledljive vljudnosti, saj se razen na teran iz
domace kantine ni kaj prida spoznala na vina. Njega pa, ki je bil pravoverni ¢astilec
Zlahtne kapljice. je buket tega odli¢nega vina Se kako zas¢egetal v nosu, a nezlomljiv
ponos mu ni dal, da bi se s hvalospevom odzval na drazljaj bozanske vonjave.

»Po vecletnem leZanju v zaprti steklenici ga moramo pred uZivanjem pretociti v
karafo... Okus je boljsi, usedlina pa ostane v buteljki. ..« Natocil je tri kozarce
skoraj do roba in rekel:

»lzvolita! Na nase prijateljstvol«

Zakaj se je Benu ta poskrobljeni petinstiridesetletni lepotec mladostno zagore-
lega obraza, z velikimi ocali s kovinskim okvirom in uro s paskom iz krokodilje koZe
zdel ena sama velika zlaganost, ki se v nicemer ni skladala s spokojno lepoto in
preprostostjo te starodavne patricijske hise?

Pokusnja plemenitih vin je vsem razvozlala jezike in popestrila klepet z izbra-
nimi temami s podrogja kuharske umetnosti, kulture pitja, kriminalistike in politike.
Zdaj je bila na vrsti politika, podrogje. ki je Bena najmanj zanimalo.

»No, povejte mi, komisar, kaj je v bistvu storil Marx? Vzpostavil je kult
abstraktnih idej, religijo drzave, naroda, proletariata. Pa veste, zakaj je ta ideologija
imela tako blazen uspeh?«

Seveda je vedel, kar pa ni bila ovira, da bi se - slavocomunista, skoraj obvezni
epiteton trzaskih nacionalistov za Slovence vseh barv, ne povzpel na sam vrh
italijanske policije. Mnogi njegovi sonarodnjaki so ga $e sedaj imeli za prodano
dudo...

No. si je rekel, da shsimo. Gotovo kaksna izvirna, ée Ze ne epohalna ugoto-
vitev.

»Samo zato je uspela,« je nadaljeval mojster jazpavsevem, »ker je izlocila
razmiSljanje. Po Marxu zgodovina sledi zakonom, ki jim nismo kos. Ni¢ lazjega!
Dovolj je vedeti, da gremo s tokom zgodovine, nasi sovrazniki pa proti njemu. Zal
pa ta pravljicni obtutek za zgodovino ni skorumpiral samo politike. ampak tudi
umetnost. «

»Umetnost je ja nadéutna, mojster . . . Bach, Mozart. . .« se je s pripombo, ki ji
jo je v omamo vinskega hlapovja priSepetaval Bakhos. oglasila Jasmin.

»Oh, umetnost... KakSna prevara!... Ni¢ drugega kot mixtum composi-
tum. .. Godlja, zmesnjaval« se je jazpavsevednik pateticno razpetelinil in v popol-
nem nasprotju s kulturo pitja zvrnil vase tri prste pozivljajocega caberneta.

»Misel o napredku v umetnosti, ki jo je izumil Wagner,« je nadaljeval, »je
pripeljala do istih absurdnosti kot politika. Umetniki niso ve¢ ustvarjalci, ampak
propagandisti, organizirani kot prave politicne stranke... No, prav gotovo ste Ze
slisali za Schonberga... Cista katastrofa!... Poleg tega. da je ta dvanajsttonski
idiot, ta zapriseZeni sovraznik harmonije skladal neposludljivo glasbo, je bil brez
vsakr$nih umetniskih ambicij. Hotel je samo prizadeti dunajsko mescanstvo. ..
Pridobil si je nekaj prijateljev novinarjev, ki so razlagali. da je njegovo glasbo treba
ljubiti. pa ne zato, ker je dobra, ampak ker hodi pred ¢asom. Ja, Kristus bozji, pred
casom! Mogoce, da to je umetnost, ni¢ ne reem, ni pa glasba. Morali bi ji najti
drugo ime . . .«




»Recimo — lazni indic. . .« je komisar Beno nepri¢akovano posegel v mojstrovo
samovsecno predavanje.

»Ha, ha. ha... laZni indic. .. Duhovito, zares. ..« Takoj za tem pa resno:

»Lazni indic?«

»Vam bi to moralo biti jasno, gospod De Marinis. .. Jasmin mi je povedala za
vaso izvirno diplomsko nalogo.«

»Ste mu res povedali?« so se De Marinisu zaiskrile oéi.

»Torej se strinjate z mojo tezo, da umetnost zavaja?«

»Zal, ne! Obéutek imam, da je od vseh loveskih dejavnosti prav umetnost
najblizja resnici. .. Poznate zgodbico o lovskih psih in prekajenem slaniku., ki so ga
na vrvici vlekli skozi gozd? Ukano so si izmislili ljudje, ki se niso kaj dosti menili za
resnico . . . Redili so lisico, a zmedli pse. Se vam zdi to posteno?«

Zakaj se je ob teh komisarjevih besedah De Marinisov obraz zresnil in se mu v
ostrih potezah podaljsal?

»No, kakorkoli Ze,« je De Marinis po krajsi pavzi potegnil za vajeti, »Schon-
berg je zame klasi¢en primer umetniskega zavajanja, lapidarno nedvoumen. .. Na
podrogju filozofije bi ga lahko primerjali edinole s kakim Heglom. Ta, vidite, fa. je
zacetnik ere nepoStenosti. .. Eno samo blufiranje, ali ¢e povem z vasimi besedami,
spretno varanje, tako reko¢ prefinjen lazni indic, s katerim je ta veleum nadomestil
pravo razumevanje stvari.«

»In kaksno je po vaSe pravo razumevanje stvari?«

»Tako, ki ne komplicira, ampak poenostavlja... Metafizike ni ve€, dragi
gospod commissaire, je konec z njo. .. Kaputt. . .« se je intelektualec v srajci vsiljivo
rdece barve razgrel, potem pa naklatil omizju Se nekaj retori¢nih cvetk.

Wagner, Schonberg, Hegel. .. Vse to napihnjeno besedicenje je v Benu nena-
doma prebudilo tisti ve¢no prisoten iracionalni sum, ki prekaljenim policajem zaradi
poklicne deformacije ne da normalno Ziveti. Besede so se mu v trenutku zazdele
maska, prijazno vabilo na vecerjo pa sprenevedanje.

Komisar Beno se je pocutil kot izlevljen. .. Njegovo zdolgocaseno, na videz
spros¢eno telo, besede iz slovarja druzabne konverzacije, celo klavrn obéutek ob
Jasminini naivnosti, ki je z veliko Zlico zajemala pamet, ki je prihajala iz $armantnih
ust uglajenega beseduna — vse to je ostalo tam v senénici, ob pikolitu in ledenih
vinih, njegov duh pa se je ukvarjal z razmidljanjem. kaj neki skusa De Marinis
prikriti, obenem pa nestrpno iskal dovolj tehten razlog ali vsaj priloznost, da bi se za
nekaj minut odstranil.

Ko sta z Jasmin stopila v hiSo in si med sprejemnim ceremonialom na prostor-
nem hodniku povrino ogledovala na stenah izobesene marine, je Bena nekaj zmo-
tilo. Med slikarskimi motivi morij, obal, pomorskih bitk, pristanis¢ in ladij je visela
slika, ki se v niemer ni skladala z drugimi. Oranzni tujek sredi prevladujocih
zelenkasto azurnih barv. Pola papirja z nekaksnim obvestilom ali razglasom. Na
oranZnem polju nekaj ¢rnih ¢rk, nekaj Stevilk. Mogoce plakat? Moralo je Ze biti kaj
pomembnega, da se je De Marinisu zdelo vredno obesiti, cetudi je kvarilo simetrijo
in barvno ubranost izpostavljenih morskih krajin.

To viseco stvar si je moral e enkrat ogledati!

Ker so bili toaletni prostori v severnem delu stavbe, je imel dovolj moznosti in
Casa malo povohljati po tej prostorni patricijski vili. Dve sobi nista bili zaklenjeni.

Prva je bila spalnica, ki pa komisarju ni zbudila posebnega zanimanja. Prepro-
sta zakonska postelja z medeninastimi konénicami in velika omara skladnih ravnih
oblik. Na steni nad vzglavjem oljnati portret moskega in Zenske. Najbrz De Marini-
sovi starsi. Ni¢ posebnega.




Za drugimi vrati pa kot nagrada za prizadevnost — De Marinisov kabinet!

Hladna notranja oprema. Sredi sobe star Steinwayev koncertni klavir, na njem
kupcek notnega materiala. Nasproti vrat kamin s kaminskim zidcem, na katerem so
se prasili arabeskni izdelki iz muranskega stekla in nekaj spominskih plaket. Levo
od kamina obrabljen kanape klasicisticne oblike s pomeckano previeko, ki je dajala
slutiti, da se na njej veckrat tudi spi. Malo stran od kanapeja nizka komoda. S stropa
viseti starinski lestenec, oveSen s tisocerimi kristalnimi okraski, je zgovorno pripove-
doval o nekdanjem blis¢u te plemenite in neko¢ zelo premozne rodbine. Temen,
pust in neprijazen prostor. Ni¢ posebno zanimivega niti za komisarja Bena, ki pa si
ni mogel kaj, da ne bi skoraj samogibno, kot ze nestetokrat v svoji karieri preisko-
valca, nekoliko izvlekel prvi predal komode in s pogledom, uprtim v vrata, previdno
zatipal vanj. Ni¢ drugega kot predalna ropotarnica, v katero zmeceS vse, Cesar ne
potrebujed ve¢. je pomislil. Tri voStene svece, zarjavela miSnica, dve pregoreli
Zarnici, ena Ze Cisto izpraznjena tuba lepila, Sop zamascenih kart za tarok, razne
fakture. stare Zelezniske vozovnice in koncertni listi.

Pod papirji pa so komisarjevi prsti nenadoma otipali hladno gladko povrsino
kovinskega okvira. Potegnil ga je iz predala. Lep. masiven posrebren okvir z barvno
fotografijo pod steklom. Kljub slabi svetlobi, ki so jo skozi odprto okno metali
lampijoni s terase, je na njej takoj prepoznal mojstra De Marinisa, ki je objemal
okrog pasu dve brhki dekleti. Glede na to, da so vsi trije bili posuti s konfeti in
pisanimi trakovi, je bil prizor najbrz posnet na kaki novoletni ali pustni zabavi.
Fotografija treh razposajenih ljudi, ki je, sode¢ po sloju prahu na okviru in steklu, Se
pred kratkim izzivalno razbijala monotonijo tega Spartanskega prostora. Pod papirji
v predalu se namre¢ ne bi mogla tako naprasiti. Nekdo jo je torej, najverjetneje sam
De Marinis, pospravil prav pred kratkim. Mogoce celo tik pred njunim prihodom.

Pogledal je na uro. Minilo je Ze ve¢ kot deset minut, odkar je zapustil
druzbo . .. Gotovo se Ze sprasujeta, kaj je z njim. Vendar te nepricakovane preisko-
valne poslastice ni mogel kar tako izpustiti. Spretno je razstavil okvir, spravil
fotografijo v Zep, ponovno sestavljeni okvir pa poloZil na prej$nje mesto. Seveda ga
je imelo, da bi stopil e na hodnik in preveril, kaj je tisti oranZni tujek med
zelenkasto azurnimi marinami, a odlo¢il se je, da bo to uganko razresil kasneje.

Ko bo recimo preveril dogajanje na terasi in si morda ohladil skelece ob-
cutke . ..

Ce je res, da so vsi ljudje krvavi pod koZo, bi to $e posebej veljalo za komisarja
Bena. Od tistega koncerta dalje se je njegov nadlezni komar imenoval Raimondo
De Marinis. Samo golo nakljugje ali kaj, da se je ta pizzicato con troppo sentimento,
ki se tako rad musi okoli Jasmin, pojavil prav v ¢asu, ko so odkrili tisto okostje pri
Sv. Jakobu? Se ni tudi to povabilo na vecerjo pojavilo po nekem preracunljivem
scenariju? Recimo ta fotografija, ki jo hrani v notranjem Zepu suknjica. Dve Zivahni
punci v objemu mikavnega moSkega. Kako zapeljiva in pregre$no vznemirljiva
misel, da bi ena od dveh srnic mogla biti njegova srebrnonohtka, moski zraven pa
njen morilec.

Ce bi zaupal te misli Jasmin, bi ga gotovo zafrknila:

»Ze spet te tvoje blodnje! Vsi so izprijeni... zate so vsi izprijeni... Pa kaj
imajo res vsi policaji bolne duse?«

»Vsi,« bi ji odgovoril. »Zdravje hranimo za boljSe Case.«

»Ja, za takrat, ko boste v penziji! Ko boste Ze kroni¢no zastrupljeni od vecnega
sumnicenja kot ve$¢e plahutali okoli luci in iskali malo svetlega usmiljenja. «

Konec debate! Jasminin ¢ut za realnost bi spet triumfiral nad Benovim trnkar-
jenjem v kalnem.



Navsezadnje si je moral priznati, da je to, kar pocne, prav otrocje, othellovsko
nedoraslo, pravzaprav sme$no. Kako si je sploh mogel privosciti, da kot poobladce-
nec kazenskega organa pregona zalezuje in sumnici ¢loveka, ki je za zdaj kriv le
tega, da izkazuje Jasmin svojo simpatijo. Mar ni bila vloga preiskovalca, ki je ves Cas
na preZi, samo alibi za ljubosumnost?

»Z vaso izvoljenko sva se ravnokar pogovarjala o vas, monsieur commisaire.«

»Jaaa, Ben, totno takooo...« je s povzdignjenim glasom, ki bi mu tezko
prisodil, da prihaja iz trezne glave, zakikirikala uboga Jasmin. »Rai... pardon,
mojster Raimondo je namre¢ preprican, da si straSno ljubosumen ... Da... da prav
noris . . .«

»Eh, ne, my darling . .. to pa ni poSteno!« De Marinis je zamahnil z roko in
kot uzaljeni otrok nadaljeval:

»Vi. vi, moja ljuba, ste me hoteli prepricati, da se je na$ komisar oddaljil le
zato, da bi skrivaj opazoval najino vedenje, jaz pa sem rekel, da ne verjamem. ..
Ljubosumen ¢lovek bi vendar. .. No, kaj pravi§ Beno?« ga je prijateljsko potrepljal
po rami.

Ni bolj zoprnega ¢loveka od tistega, ki te zatne brez razloga tikati!

»Mislim,« je komisar Beno zacel s povsem mirnim glasom, »da se ljudje delimo
na Zrtve in na rablje. Eni uZivajo. e ljubijo. drugi, ce ubijajo.«

»Kaj pa tisti, ki so vmes?« je izzivalno vprasal rahlo okajeni De Marinis.

»Opravljivi obrekovalcil« se je glasil komisarjev odrezav odgovor.

»Kaj hotemo... Za mojega Bena je svet ¢rno-bel.« je s skoraj praznim
kozarcem v roki vzdihnila Jasmin. »Nobenih odtenkov ... Na zdravje vsem pisanim
barvam sveta. Cin!« in zvrnila vase prst hudiceve ambrozije. Potem je tezko glavo
obrnila proti njima in zamomljala:

»Toda imam ga rada, tega svojega bu¢mana, sam Bog ve, kako ga imam
rada. .. Jaz imam sploh vse rada. .. Oprostita . .. Takoj se vrnem . . .« in odkolovra-
tila proti toaletnim prostorom.

Beno je Ze hotel steci za njo, a ga je De Marinis z gibom roke zadrzal.

»Nikar, komisar... Zenske so v takih trenutkih najraje same.« ga je pouéil
vsevednik.

Moska sta stala sredi sencnice in se vsak zase spraSevala, kako prebiti led. ki se
je naredil po Jasmininem odhodu.

Prvi je spregovoril gostitelj, veliko bolj umirjeno kot prej. To si je vredno
zapomniti, je pomislil komisar. Ta ¢lovek zna ostati miren in preudaren tudi v bolj
napetih okolis¢inah. De Marinis ga je zacel spet vikati:

»Veste, kaj mi blodi po glavi? Tista vasa delitev ¢loveStva na dva pola. .. Tudi
jaz sem za odtenke, kot gospodi¢na Jasmin ... Pravzaprav lahko reéem, da sem
nekje na sredi. .. Oh, no, ne ravno med opravljivci, a vendar na sredi . . . med klavci
in ljubimci. .. ObCudujem energijo in preracunljivost prvih, da bi se razdajal kot
drugi pa se mi zdi prenaporno ... Vam ne?«

»Zagotavljam vam, gospod De Marinis, da sem v svojem poklicu spoznal
veliko prav simpati¢nih barab. Z nekaterimi se $e danes sre¢ujem in prav hvalezni so
mi za kazen, ki so jo odsedeli. Konec koncev je zaporna kazen Cas, ki ga lovek
lahko pametno izkoristi za razmiSljanje in vrnitev k sebi. .. Kako preprosto! Prese-
di§ svoja leta in si spet svoboden. Skratka: vse urejeno, dolg do pravice poravnan,
Clovek je spet na zacetku in ponovno lahko svobodno izbira. .. Kaksna fantastiéna
moznost, kaj? Izbirati!. .. Rabelj ali Zrtev, klati ali ljubiti? Narobe v tem tako lepo
urejenem svetu je le, da Zrtev nima ve¢ moZnosti izbire. Zanjo je enkrat za vselej
izbral nekdo drug.«




»No, ja... Veéni boj med premaganci in zmagovalci. .. Ah, komisar, pustite
to! Ni¢ drugega kot puhla mistika ... Take dileme me sploh ne ganejo...« Spet je
obvladal polozaj. »Vidite, prav zaradi — oprostite — takih bedarij sem svoje Zivljenje
umestil v bolj varno sredino, ¢eprav moram kot violinist v glavnem igrati nad
¢rtovjem, ha, ha. . .«

Kaksen neumen dovtip! Naj mu ga vrne z brutalno primero?

»Tudi neko dvajsetletno dekle je najbrz mislilo, da se lahko svobodno giblje
med vzporednicami Zivljenja, zdaj dol, zdaj gor in Se viSe, vedno vise... Pa so ji
pristrigli perutnice in jo razmesarili.«

Pogledal je De Marinisa. Nic. Nobene reakcije . . .

»Niste nicesar brali o tem?”«

De Marinis si je mirno natocil pol kozarca caberneta, ga povonjal in hladno-
krvno dejal: )

»Presenecate me, komisar... Nisem vedel, da ste policisti tako rahlocutna
bitja?«

»Samo previdna.«

Ura se je blizala pol drugi, ko se je Jasmin vrnila iz kopalnice. Moskima, ki sta
jo spremljala s pogledom, se je v bledicnem odsevu terasnih lampijonov morala zdeti
nadvse privlacna, saj sta se skoraj zadovoljno spogledala. Njen obraz je bil tako
vosceno bled, da je spominjal na Carpacciovo sv. UrSulo, manjkala ji je samo
avreola. Jasminin svetniski sijaj je bil v vitkem telesu in prodorno izzivalnih oéeh, s
katerimi je samozavestno prestrezala bedasta moska pogleda.

Zdelo se je, kot da so ji vsi vinski hlapi izpuhteli.

»No, kako sta kaj. zadnja Mohikanca? Jaz se odli¢no potutim ... «

Z nekim tipi¢no Zenskim ponosom je stopila do Bena, ga narahlo pobozala po
obrazu in rekla:

»Pazi se, Ben, ne pozabi, da ima$ zviSan pritisk!«

Potem je pogledala De Marinisa:

»Ce sodim po barvi koze, se bojim, da so se vam jetra spet malo sfrknila,« je v
smehu diagnosticirala.

Taka mu je najbolj ugajala. Samozavestna, odlo¢na, brezkrajno Zenska. V tem
trenutku bi jo tudi na blatni stezi. . .

Jasmin Fortuna, trdna v svojem kraSevskem znacaju, nezmerna bolj iz rado-
vednosti kot iz sle po veseljacenju, Benova sréna prijateljica, za mojstra De Marinisa
mogoce koketa, sicer pa bodoca zdravnica.

Ljuba narava jo je obdarila s posebnim energetskim sistemom na vec pogonov.
Ko je odpovedoval prvi, se je Ze vklopil drugi.

Biokemija, Zenske skrite zaloge in preprosto dejstvo, da so nekateri moski
fascinirani od Zensk, ki niso zgolj njihova senca. ampak Ze kar sonce, ki si visoko
nad vsemi svoje sence doloca samo.

Benjamin Perko je zanesljivo sodil mednje. In De Marinis tudi.

Kakorkoli Ze, Jasminin prihod je spet dvignil razpolozenje ... De Marinis in
Beno sta kot stara znanca za slovo Se trknila s kozarcema vina, Jasmin je nazdravila
z mineralno vodo, od nekod se je oglasala kukavica.

Zdelo se je, da bi to idilicno limonado, ki se je penila v zatesnjenem sodu
nedorecenega, vsak izmed njih rad usteklenicil in jo shranil za ase, ko bo slana jed
Se kako Zejala.

Prvi komisar Beno, ki se mu je De Marinis zdel vse zanimivejSa figura na
Sahovnici njegove osebne in poklicne preiskave.

Drugi Raimondo De Marinis, ki je v tej igri nakljucij imel posebno vlogo.




Pa tudi privlacna Jasmin, ki je s svojega privilegiranega Zenskega polozaja
opazovala moski preciozi in ¢akala na razvoj dogodkov.

Ura je bila dve, ko je druzba zapuscala sencnico in se po kamnitem mosticku,
ki je povezoval uto z bivalnim krilom poslopja. pocasi premikala proti izhodu.

Na prostornem hodniku je komisar takoj razpasel o¢i po stenah in med zelen-
kasto azurnimi marinami poiskal oranzni tujek. Zdaj je vedel. Tisto, kar ga je ob
prihodu zmotilo in mu vzbudilo pozornost, ni bila ne barva ne nesomernost slike,
ampak datum. Crne Stevilke na oranZnem polju: 29.5.1929. Devetindvajset . . . Iste
Stevilke. kot na oni zapestni swatchwatches uri, ki jo je Spartaco Loy — Taco nasel
ob skeletu v predoru pri Sv. Jakobu. 29. maj 1992... Tako je datiral avtomaticni
koledar¢ek. Devetindvajset. . . In zdaj Se ta plakat z istimi Stevilkami.

Oba datuma nista mogla imeti prav ni¢ skupnega, pa vendar... Samo De
Marinis bi mu mogel odgovoriti na vpraSanje, zakaj ta togi plakat sredi rahlotutno
narisanih morskih krajin? y

»Oh, kaj naj vam re¢em . .. Cista likovna muhavost . . . Sit sem Ze teh epohal-
nih starin . . . Morja pa sploh ne maram. . .«

»Wissenschaftliche . . .« je Jasmin po€asi zaCela prebirati s plakata.

»Wissenschaftliche Weltauffassung...« je de Marinis prebral do konca.
»Znanstvena zamisel sveta. . .«

»Znanstvena zamisel 2«

»Ja, tako pise .. .«

Komisar je bil rahlo ironicen:

»Zanimiva bodocnost . . . Oranzno svetla, perspektivna. . .«

»No, ja... Ena od moznih... Manifest skupine intelektualcev, ki so si v
avstrijski prestolnici leta 1929 nadeli ime , Dunajski kroZek'.«

Komisar Benjamin Perko tisto no¢ ni mogel takoj zaspati. Pred oémi so mu
viseli tisti oranZni plakat, barvna fotografija z zabave in De Marinisov zagonetni
obraz.



